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Méxima altura de torre sin arriostrar (m). 202.40.000
Maximum tower height without fastening (m). PAQ9-2N 202'41'000 TR 4R 202.32.000
H = Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). 202'42'000 TR 12RM ---- 137.31.700
MakcumarbHasi ebicoma 6awHu 6e3 KperneHusi (M). PA09-4N - - 202.43.000 BTX 45/BEX 45 ---- 137.20.500
Desteksiz maksimum kule yiiksekligi (m) PA09-5R 202'44'300 BTX 38R / BEX 38R ------------- 137.20.000
. & 3 . e ABH 75 ---- 152.23.000
() b osv gz ollglis)) ol Punta de pluma / Jib end* - 202.45.800  u='5 137911000
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JleaY!

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarbHble Hazpy3ku /
bd/UH STg" Maksimum yik /e 25005000 kg
SR / DR-2500 / 5000 kg
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc geinctaus kptoka (m) / Kancanin yuksekligi (m) / callaall (50 @
40 35 30,5 25,5 20

40 m 1300 1750 2350 25005, 51 2500, 400 29183

35m oo 1800 2400 25003550 2500, 1430 293183
30,5m oo oo 25005500 25003400 2500, 1640 30.5/18.9
255m 00 00 00 25003500 25004560 255,196

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /cARACTERISTIQUES DES

MECANISMES / XAPAKTEPUCTUKU MEXAHU3MOB /| MEKANIZMALARIN OZELLIKL

Ri / Y (ailadll

o R,

*opcional ? i ?’
*optional I T
*en option <E[”’$
*onuus
*opsiyonel
x5 Laal EC2566VF *EC33100VF QA28/38145m | canayp EP2515VF TH1010

? SR2 SR2 TG825VF 4kwW 18,4 KW 9,2 kW

18,4 kW 24,2 KW 2x3 kW ’ ’
t 1,25 2,5 1,25 2,5
bd mmin 0..66 | 0..33 0...100 0...50 0...25 m/min 0..0,8 15 1
r/min min m/min
sl/min
t 2,5 5 2,5 5
LﬂJ m/min 0..33 | 0..16,5 0..50 | 0..25
é 400V 50Hz
H SR 246 m
DR 123 m ProTaLEc2s66vF + 0G608VE + EP2515VF) = 40,8 KW
ProTaL(EC33100vF + 0G608VF + EP2515VF) = *46,6 KW
H

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS

LESTS INFERIEURS / HXKHUM BAJIJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI / J&

H (m) 9,3 17,2 25,1 33
BEX 45/ BTX 45 Q 8 10 12 14
BEX 38R / BTX 38R 4100 kg 10 12 14 O

H: Altura de torre / Tower height / Hauteur du tour / Beicoma nod kptokom [ Kanca alti yiksekligi / alaall Jal &L&SJY\

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [nsi npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha tst bir yiukseklige

karsilik gelen agirligi aliniz. / g;‘;y\ tm)m Qi) dﬂ\ ebi:w\ 2 ;\:\339!\ V—I\-“—mjm
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LISTA DE EMBARQUE /| PACKING LIST | LISTE DE COLISAGE /| CTMCOK NOCTABKM / GEKI LiSTESI / J»aill iaid  JGOPA

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HASBAHME / AGIKLAMA / sl L [m] A [m] H[m] P/W [kg]
Torre / Tower / Tour TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
5 / Kule / TR 12RM 12,01 1,19 1,19 3715
awral Kule g TR 4R 4,15 1,19 1,19 1430
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnow,adku + ocHosaHue sepxHel cekyuu bawHu + 3,413 1,609 1,950 2390
108OPOMHbIU MEXaHU3M
Gobek +kule kafa bdlpmu tabani+mekanizma
u\)}ﬂ\fx.ﬁ+c)ﬂ\ u&\)'&&\ﬁ+o‘)bﬂ\ﬁh}5ﬁ
. T
Punta de torre / Tower head / Porte-fleche T 8.358 0.968 1557 1777
8epxHsisl cekyus bawHu | kulenin kafa bolima / G)en u»b 7L ' ' '
Iirbag‘eocggnp'“ma PA09-1N (1) 9,305 0,860 0,995 866
Troncon de fléche PAQ09-2N (I1) 10,115 0,860 0,995 687
Cekyus cmpenbi PA09-3N (I1I) | 1 i (VARRY T 10,115 0,860 0,995 530
Bom bolimii PAQ09-4N (IV) - ‘ AVAYaY .ﬁ 5,220 0,860 0,995 276
. i PAQ09-5R (V) L A 7,470 0,865 1,180 560
&\)ﬂ\ c\);\
Plataforma de punta de pluma
Jib end platform
Plateforme de pointe de fleche
lMnamgbopma KoHUa cmpersibi 1,036 0.7 118 26
Bom ucu platformu L
i) Gl daie '
Punta de pluma / Jib end / Pointe de fleche / KoHey
cmpensi [ Bom ucu / g1 dadia L 0.81 0.266 0.679 88
L
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm | Kanca takimi / 3_S 0,8 0,267 1,105 217
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche
9 O
| Pacmsixka noddepxku cmpesisi | Kol destek baglari / ‘ ‘ “:" R 5,1 0,36 0,3 285

g3 Adlea adia

L

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms x
Contre-fleche avec plateformes / HpomueoeeCHaﬂ. KOHCOJTb C — - il i ATL 5,595 2,565 0,245 800
nnamgopmamu | Platformiu kuyruk / aial e Ji&all g1 ,31)

Mecams.mos Elevacion carga / Hoisting / levage de charge / [Todbem
Mechanisms

Mécanismes de ?pyaa/Y.uk kaldirma/ T
MexaHu3mbl Usaall gl

Mgkgnif:nalar Elevacion pluma / Luffing / Relevage de fleche / lodvem LL — LA ]
. (i indi )ALl ad)

4:\3\..\ < U'_a\,_\ﬁ cmpesbi | Yiik kaldirma ve indirme / glox el

1,93 1,318 0,845 1185

1,9 1,247 0,758 901

Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine
Mnameopma u kabura | Platform ve kabin / 4l 5 duaie

3,759 1,65 2,338 820

Lastre / Ballast / Lest / bannacm [ Alt agirlik taglari / Js 4,00 0,34 1,30 4100

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage /

MoHTaxHas 6awwHs / Kadirma kafesi / S 3 z .14 L.76 L 3200

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo TMU 1.18
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly ’
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre
de soutien

MonmaxHas 6awHs1 6e3 dsepu, 2py3080U MenexKu, nnamaopmbi 7,14 1,76 1,71 2450
2py3080L mesexKu U ornopHol barku | L | |
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdpriisu arabasi, ving koprisi arabasi

platformu ve kirig takimi

e i Auajle 5 A8 e dalag Ay e 5 ¢ Al G50 Sl 2
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSl BALLHU /| KULE KOMPOZiSYONLARI / C‘)-m il gSa

Transporte / Transport /
Transport/ TpaHcrnopmupoeka /
TR4R TR4R TR4R TR4R TR4R 202.32.000
1 4 & 4 1
TR4R TR4R TR4R TR4R TR4R
2| 8 303 8 |2
TR 12RM TR 12RM TR 12RM TR 12RM f TR12RM 137.31.700
3| 197 11,79 197 3
TR 12RM TR 12RM TR 12RM TR 12RM TR 12RM
4| 315 315 4
TX-90/TXXR _—=h TX-90/TXXR TX-90/TXXR TX-90/TXXR TX-90/TXXR 202.36.500 E@
5| 33 T390 T390 T390 T390 08 f T390 13332000 | 353 | 5 H=33 m + + BTX45
6| 383 2,95 383 | 6
! 4“3 = ] T6-150A ’ ] T6-150A 161.31.300 44,1 7
=== = = =
AN 90 ®
161.31.000 T6-150 00| 8 %TLZOITXH:O 3,93 %TLZO/‘[XISO 161.36.000 8
TL20 3,590 TL20 15331000 | 519 |9 3Xx
ITL20/TX150 [53,9| 9 ' Y 1 )
AN 90 133.21.000 58 | 10 @ @ @ @
AND 90 133.21.800
|||||| 200.31.500 59,7 1

AN 150 161.21.000 I
AND150  161.21.050

AL 20 153.21.800 AL20 TS20 153.31.600 636 |12
ALD 20 160.21.250
AS 20 160.21.010 ASR 20 160.21.200 TSR 20A  200.31.700 675 |13
ASD20/24  160.21.080 ASRD20/24 156.21.000
387 TSR20 15331800 | 714 |14
T: Torre / Tower / Tour / BawHu [ Kuleler / C‘J‘i L
. i [ el ) s 4x HIGH CUBE 40’
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / gl ASR 20
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue kKoHgueypayuu /
Diger konfigiirasyonlar / 6)5‘ Gl S

hmax: 3XTR4RT + 6XTR4R

> | m
] h (m) 35,7
§ D (m) 6,5 - 10
P (KN) 423 373
156 h Rmax (KN) | 200 403

il
P— TR4RT: 800.32.100
i — i - R
:’_ D g Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
p @ BHympeHHsisi necmruya [ Bina igi tirmanma / &im\ Galaall

09 R$§-?§%

™ \/iento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposas Hazpy3ka e nokoe | Riizgar devre digl JEOXEN CJ& @)3\

[§) Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs | Daniginiz / Q\ t)%)l\
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede /:‘-AJS-“ Lé
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B mokoe / Devre disi JEOXEN GJB
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